
Supplementary files
Appendix 1: Stimuli
Set 1

• Item 1
an-pat active Au bout de la ruelle, le policier a trouvé le voleur.
an-pat passive Au bout de la ruelle, le voleur a été trouvé par le policier.
in-pat active Au bout de la ruelle, le policier a trouvé le revolver.
in-pat passive Au bout de la ruelle, le revolver a été trouvé par le policier.

‘At the end of the alley, the policeman found the thief/the revolver.’
• Item 2

an-pat active Sur une route de campagne, un caniche a suivi un enfant.
an-pat passive Sur une route de campagne, un enfant a été suivi par un caniche.
in-pat active Sur une route de campagne, un caniche a suivi un tracteur.
in-pat passive Sur une route de campagne, un tracteur a été suivi par un caniche.

‘On a country road, a poodle followed a tractor/a child.’
• Item 3
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an-pat active Pour résoudre le conflit, le directeur a recommandé le médiateur.
an-pat passive Pour résoudre le conflit, le médiateur a été recommandé par le directeur.
in-pat active Pour résoudre le conflit, le directeur a recommandé le compromis.
in-pat passive Pour résoudre le conflit, le compromis a été recommandé par le directeur.

‘To resolve the conflict, the director recommended the mediator/the compromise.’
• Item 4

an-pat active Lors de la réunion hebdomadaire, l’ambassadeur a approuvé le journaliste.
an-pat passive Lors de la réunion hebdomadaire, le journaliste a été approuvé par l’ambassadeur.
in-pat active Lors de la réunion hebdomadaire, l’ambassadeur a approuvé le document.
in-pat passive Lors de la réunion hebdomadaire, le document a été approuvé par l’ambassadeur.

‘At the weekly meeting, the ambassador approved the journalist/document.’
• Item 5

an-pat active Avant que l’affaire ne fasse grand bruit dans les médias, l’écrivain a dénoncé le
magistrat.

an-pat passive Avant que l’affaire ne fasse grand bruit dans les médias, le magistrat a été dénoncé
par l’écrivain.

in-pat active Avant que l’affaire ne fasse grand bruit dans les médias, l’écrivain a dénoncé le
complot.

in-pat passive Avant que l’affaire ne fasse grand bruit dans les médias, le complot a été dénoncé
par l’écrivain.
‘Before the case caused a big stir in the media, the writer denounced the magis-
trate/plot.’
• Item 6

an-pat active Dès les premières secondes, le bébé a reconnu la nounou.
an-pat passive Dès les premières secondes, la nounou a été reconnue par le bébé.
in-pat active Dès les premières secondes, le bébé a reconnu la nounours.
in-pat passive Dès les premières secondes, la nounours a été reconnue par le bébé.

‘From the first seconds, the baby recognized the nanny/the teddy bear.’
• Item 7

an-pat active Juste avant le déjeuner, l’étudiant a abordé le docteur.
an-pat passive Juste avant le déjeuner, le docteur a été abordé par l’étudiant.
in-pat active Juste avant le déjeuner, l’étudiant a abordé la question.
in-pat passive Juste avant le déjeuner, la question a été abordée par l’étudiant.

‘Just before lunch, the student approached the doctor/the question.’
• Item 8

an-pat active À la sortie du château, la vierge a ignoré le vampire.
an-pat passive À la sortie du château, le vampire a été ignoré par la vierge.
in-pat active À la sortie du château, la vierge a ignoré le duel.
in-pat passive À la sortie du château, le duel a été ignoré par la vierge.

‘At the exit of the castle, the virgin ignored the vampire/the duel.’
• Item 9

in-pat active À plusieurs reprises, l’acteur a méprisé le journaliste.
an-pat passive À plusieurs reprises, le journaliste a été méprisé par l’acteur.
in-pat active À plusieurs reprises, l’acteur a méprisé le scénario.
in-pat passive À plusieurs reprises, le scénario a été méprisé par l’acteur.

‘On several occasions, the actor scorned the journalist/the script.’
• Item 10

an-pat active Au milieu d’un procès, un magistrat a empoigné un avocat.
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an-pat passive Au milieu d’un procès, un avocat a été empoigné par un magistrat.
in-pat active Au milieu d’un procès, un magistrat a empoigné un document.
in-pat passive Au milieu d’un procès, un document a été empoigné par un magistrat.

‘In the middle of a trial, a magistrate grabbed a lawyer/a document.’
• Item 11

an-pat active À la plage, le sauveteur a porté le nageur.
an-pat passive À la plage, le nageur a été porté par le sauveteur.
in-pat active À la plage, le sauveteur a porté la bouée.
in-pat passive À la plage, la bouée a été portée par le sauveteur.

‘At the beach, the lifeguard carried the swimmer/the buoy.’
• Item 12

an-pat active Plus d’une fois, l’étudiant a interrompu le professeur.
an-pat passive Plus d’une fois, le professeur a été interrompu par l’étudiant.
in-pat active Plus d’une fois, l’étudiant a interrompu le cours.
in-pat passive Plus d’une fois, le cours a été interrompu par l’étudiant.

‘More than once, the student interrupted the professor/the class.’
• Item 13

an-pat active Après le crime, l’inspecteur a examiné le commissaire.
an-pat passive Après le crime, le commissaire a été examiné par l’inspecteur.
an-pat passive Après le crime, l’inspecteur a examiné le cadavre.
in-pat passive Après le crime, le cadavre a été examiné par l’inspecteur.

‘After the crime, the inspector examined the commisioner/the corpse.’
• Item 14

an-pat active Afin de trouver des indices, le gendarme a fouillé le grand-père.
an-pat passive Afin de trouver des indices, le grand-père a été fouillé par le gendarme.
in-pat active Afin de trouver des indices, le gendarme a fouillé la sacoche.
in-pat passive Afin de trouver des indices, la sacoche a été fouillée par le gendarme.

‘In order to find clues, the policeman searched the grandfather/the bag.’
• Item 15

an-pat active Pendant la guerre, un dictateur a censuré un journaliste.
an-pat passive Pendant la guerre, un journaliste a été censuré par un dictateur.
in-pat active Pendant la guerre, un dictateur a censuré une information.
in-pat passive Pendant la guerre, une information a été censurée par un dictateur.

‘During the war, a dictator censored a journalist/a fact.’
• Item 16

an-pat active Après la braquage de la banque, le bandit a évité le policier.
an-pat passive Après la braquage de la banque, le policier a été évité par le bandit.
in-pat active Après la braquage de la banque, le bandit a évité le barrage.
in-pat passive Après la braquage de la banque, le barrage a été évité par le bandit.

‘After the bank robbery, the bandit avoided the police officer/the roadblock.’
• Item 17

an-pat active À la tombée de la nuit, le missionnaire a béni l’indigène.
an-pat passive À la tombée de la nuit, l’indigène a été béni par le missionnaire.
in-pat active À la tombée de la nuit, le missionnaire a béni le tombeau.
in-pat passive À la tombée de la nuit, le tombeau a été béni par le missionnaire.

‘At nightfall, the missionary blessed the native/the tomb.’
• Item 18

an-pat active Sans véritable raison, le proviseur regardait le documentaliste.
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an-pat passive Sans véritable raison, le documentaliste était regardé par le proviseur.
in-pat active Sans véritable raison, le proviseur regardait la cantine.
in-pat passive Sans véritable raison, la cantine était regardée par le proviseur. ‘For no real reason,

the principal looked at the librarian/the cafeteria.’
• Item 19

an-pat active À cause de la panne de courant, le patient a heurté l’infirmière.
an-pat passive À cause de la panne de courant, l’infirmière a été heurtée par le patient.
in-pat active À cause de la panne de courant, le patient a heurté l’étagère.
in-pat passive À cause de la panne de courant, l’étagère a été heurtée par le patient.

‘Because of the power outage, the patient hit the nurse/the staircase.’
• Item 20

an-pat active Lors d’une séance de soins, un manucure a griffé une cliente.
an-pat passive Lors d’une séance de soins, une cliente a été griffée par un manucure.
in-pat active Lors d’une séance de soins, un manucure a griffé une table.
in-pat passive Lors d’une séance de soins, une table a été griffée par un manucure.

‘During a treatment session, a manicurist scratched a client/a table.’
• Item 21

an-pat active Après le coup de sifflet final, le fan en colère a malmené l’arbitre du match.
an-pat passive Après le coup de sifflet final, l’arbitre du match a été malmené par le fan en colère.
in-pat active Après le coup de sifflet final, le fan en colère a malmené les vestiaires du stade.
in-pat passive Après le coup de sifflet final, les vestiaires du stade ont été malmenés par le fan en

colère.
‘After the final whistle, the angry fan manhandled the referee of the game/the
stadium locker rooms.’
• Item 22

an-pat active Lors de la bataille d’eau, le garçon a arrosé la voisine.
an-pat passive Lors de la bataille d’eau, la voisine a été arrosée par le garçon.
in-pat active Lors de la bataille d’eau, le garçon a arrosé le linge.
in-pat passive Lors de la bataille d’eau, le linge a été arrosé par le garçon.

‘During the water fight, the boy sprayed the neighbor/the laundry.’
• Item 23

an-pat active Pendant le dîner organisé par le prince, le garde royal a empoisonné l’officier
supérieur.

an-pat passive Pendant le dîner organisé par le prince, l’officier supérieur a été empoisonné par
le garde royal.

in-pat active Pendant le dîner organisé par le prince, le garde royal a empoisonné le plat prin-
cipal.

in-pat passive Pendant le dîner organisé par le prince, le plat principal a été empoisonné par le
garde royal.
‘During the dinner organized by the prince, the royal guard poisoned the superior
officer/the main dish.’
• Item 24

an-pat active Tout au long de la représentation, le spectateur a observé le danseur.
an-pat passive Tout au long de la représentation, le danseur a été observé par le spectateur.
in-pat active Tout au long de la représentation, le spectateur a observé le décor.
in-pat passive Tout au long de la représentation, le décor a été observé par le spectateur.

‘Throughout the performance, the spectator observed the dancer/the décor.’
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Set 2
• Item 1

an-NP2 NP1-NP2 Quinze minutes avant le début de la séance, il ne manquait plus que l’interprète et
les musiciens.

an-NP2 NP2-NP1 Quinze minutes avant le début de la séance, il ne manquait plus que les musiciens
et l’interprète.

in-NP2 NP1-NP2 Quinze minutes avant le début de la séance, il ne manquait plus que l’interprète et
les chaises.

in-NP2 NP2-NP1 Quinze minutes avant le début de la séance, il ne manquait plus que les chaises et
l’interprète.
‘Fifteen minutes before the beginning of the session, all that was missing was the
interpreter and the musicians/the chairs.’
• Item 2

an-NP2 NP1-NP2 Ce jeune homme a toujours fui les traîtres et les lâches.
an-NP2 NP2-NP1 Ce jeune homme a toujours fui les lâches et les traîtres.
in-NP2 NP1-NP2 Ce jeune homme a toujours fui les traîtres et les échecs.
in-NP2 NP2-NP1 Ce jeune homme a toujours fui les échecs et les traîtres.

‘This young man has always fled the traitors and the cowards/the failures.’
• Item 3

an-NP2 NP1-NP2 Le village était connu pour son tailleur et son boucher.
an-NP2 NP2-NP1 Le village était connu pour son boucher et son tailleur.
in-NP2 NP1-NP2 Le village était connu pour son tailleur et son phare.
in-NP2 NP2-NP1 Le village était connu pour son phare et son tailleur.

‘The village was known for its tailor and its butcher/its lighthouse.’
• Item 4

an-NP2 NP1-NP2 Le riche héritier appréciait son jardinier et son cuisinier.
an-NP2 NP2-NP1 Le riche héritier appréciait son cuisinier et son jardinier.
in-NP2 NP1-NP2 Le riche héritier appréciait son jardinier et son moulin.
in-NP2 NP2-NP1 Le riche héritier appréciait son moulin et son jardinier.

‘The rich heir appreciated his gardener and his cook/his mill.’
• Item 5

an-NP2 NP1-NP2 L’affaire relatée dans les journaux concernait un escroc et un gangster.
an-NP2 NP2-NP1 L’affaire relatée dans les journaux concernait un gangster et un escroc.
in-NP2 NP1-NP2 L’affaire relatée dans les journaux concernait un escroc et une faillite.
in-NP2 NP2-NP1 L’affaire relatée dans les journaux concernait une faillite et un escroc.

‘The affair related in the newspapers concerned a crook and a gangster/a bankruptcy.’
• Item 6

an-NP2 NP1-NP2 Après l’attaque de l’ambassade, les services secrets ont fouillé les militaires et les
espions.

an-NP2 NP2-NP1 Après l’attaque de l’ambassade, les services secrets ont fouillé les espions et les
militaires.

in-NP2 NP1-NP2 Après l’attaque de l’ambassade, les services secrets ont fouillé les militaires et les
appartements.

in-NP2 NP2-NP1 Après l’attaque de l’ambassade, les services secrets ont fouillé les appartements et
les militaires.
‘After the attack on the embassy, the secret service searched the soldiers and the
spies/the appartments.’
• Item 7
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an-NP2 NP1-NP2 Avant d’établir sa plaidoirie, l’avocat a consulté les experts et les proches.
an-NP2 NP2-NP1 Avant d’établir sa plaidoirie, l’avocat a consulté les proches et les experts.
in-NP2 NP1-NP2 Avant d’établir sa plaidoirie, l’avocat a consulté les experts et les contrats.
in-NP2 NP2-NP1 Avant d’établir sa plaidoirie, l’avocat a consulté les contrats et les experts.

‘Before giving his plea, the lawyer consulted the experts and the relatives/the con-
tracts.’
• Item 8

an-NP2 NP1-NP2 L’étudiant a vu le lieutenant et le professeur.
an-NP2 NP2-NP1 L’étudiant a vu le professeur et le lieutenant.
in-NP2 NP1-NP2 L’étudiant a vu le lieutenant et la carte.
in-NP2 NP2-NP1 L’étudiant a vu la carte et le lieutenant.

‘The student saw the lieutenant and the professor/the map.’
• Item 9

an-NP2 NP1-NP2 L’employé admirait le président et le patron.
an-NP2 NP2-NP1 L’employé admirait le patron et le président.
in-NP2 NP1-NP2 L’employé admirait le président et la photo.
in-NP2 NP2-NP1 L’employé admirait la photo et le président.

‘The employee admired the president and the patron/the photo.’
• Item 10

an-NP2 NP1-NP2 L’enfant a tout de suite reconnu le psychologue et la nourrice.
an-NP2 NP2-NP1 L’enfant a tout de suite reconnu la nourrice et le psychologue.
in-NP2 NP1-NP2 L’enfant a tout de suite reconnu le psychologue et l’orphelinat.
in-NP2 NP2-NP1 L’enfant a tout de suite reconnu l’orphelinat et le psychologue.

‘The child immediately recognized the psychologist and the nanny/the orphanage.’
• Item 11

an-NP2 NP1-NP2 La vieille dame a évoqué sa baby-sitter et son instituteur.
an-NP2 NP2-NP1 La vieille dame a évoqué son instituteur et sa baby-sitter.
in-NP2 NP1-NP2 La vieille dame a évoqué sa baby-sitter et de sa bicyclette.
in-NP2 NP2-NP1 La vieille dame a évoqué son instituteur et sa bicyclette.

‘The old lady mentioned her babysitter and her teacher.’
• Item 12

an-NP2 NP1-NP2 L’enquêteur a longuement observé la secrétaire et le directeur.
an-NP2 NP2-NP1 L’enquêteur a longuement observé le directeur et la secrétaire.
in-NP2 NP1-NP2 L’enquêteur a longuement observé la secrétaire et le dossier.
in-NP2 NP2-NP1 L’enquêteur a longuement observé le dossier et la secrétaire.

‘The investigator observed the secretary and the director/the file at length.’
• Item 13

an-NP2 NP1-NP2 Dans l’usine désaffectée, le policier a retrouvé le terroriste et l’otage.
an-NP2 NP2-NP1 Dans l’usine désaffectée, le policier a retrouvé l’otage et le terroriste.
in-NP2 NP1-NP2 Dans l’usine désaffectée, le policier a retrouvé le terroriste et le canon.
in-NP2 NP2-NP1 Dans l’usine désaffectée, le policier a retrouvé le canon et le terroriste.

‘In an abandoned factory, the police officer found the terrorist and the hostage/the
canon.’
• Item 14

an-NP2 NP1-NP2 Après le combat, l’équipage a ramené les chevaliers et les seigneurs.
an-NP2 NP2-NP1 Après le combat, l’équipage a ramené les seigneurs et les chevaliers.
in-NP2 NP1-NP2 Après le combat, l’équipage a ramené les chevaliers et les navires.
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in-NP2 NP2-NP1 Après le combat, l’équipage a ramené les navires et les chevaliers.
‘After the fight, the crew brought back the knights and the lords/the ships.’
• Item 15

an-NP2 NP1-NP2 Un conducteur distrait a failli renverser l’éditeur et l’hôtesse.
an-NP2 NP2-NP1 Un conducteur distrait a failli renverser l’hôtesse et l’éditeur.
in-NP2 NP1-NP2 Un conducteur distrait a failli renverser l’éditeur et la cargaison.
in-NP2 NP2-NP1 Un conducteur distrait a failli renverser la cargaison et l’éditeur.

‘A distracted conductor nearly ran over the editor and the hostess/the cargo.’
• Item 16

an-NP2 NP1-NP2 Cette petite brasserie est connue pour sa chanteuse et son barman.
an-NP2 NP2-NP1 Cette petite brasserie est connue pour son barman et sa chanteuse.
in-NP2 NP1-NP2 Cette petite brasserie est connue pour sa chanteuse et son billard.
in-NP2 NP2-NP1 Cette petite brasserie est connue pour son billard et sa chanteuse.

‘This little brewery is known for its singer and its bartender/its billiards.’
• Item 17

an-NP2 NP1-NP2 Les citoyens ont respecté l’inspecteur et l’avocat.
an-NP2 NP2-NP1 Les citoyens ont respecté l’avocat et l’inspecteur.
in-NP2 NP1-NP2 Les citoyens ont respecté l’inspecteur et la loi.
in-NP2 NP2-NP1 Les citoyens ont respecté la loi et l’inspecteur. ‘The citizens respected the inspector

and the lawyer/the law.’
• Item 18

an-NP2 NP1-NP2 La soirée caritative a été gâchée par le maire et le ministre.
an-NP2 NP2-NP1 La soirée caritative a été gâchée par le ministre et le maire.
in-NP2 NP1-NP2 La soirée caritative a été gâchée par le maire et l’alcool.
in-NP2 NP2-NP1 La soirée caritative a été gâchée par l’alcool et le maire.

‘The charity event was ruined by the mayor and the minister/the alcohol.’
• Item 19

an-NP2 NP1-NP2 Depuis trois jours, on cherche un chauffeur et un officier.
an-NP2 NP2-NP1 Depuis trois jours, on cherche un officier et un chauffeur.
in-NP2 NP1-NP2 Depuis trois jours, on cherche un chauffeur et un coffre.
in-NP2 NP2-NP1 Depuis trois jours, on cherche un coffre et un chauffeur.

‘For three days, we have been looking for a chauffeur and an officer/a chest.’
• Item 20

an-NP2 NP1-NP2 Les spectateurs ont aimé le pianiste et le danseur.
an-NP2 NP2-NP1 Les spectateurs ont aimé le danseur et le pianiste.
in-NP2 NP1-NP2 Les spectateurs ont aimé le pianiste et le décor.
in-NP2 NP2-NP1 Les spectateurs ont aimé le décor et le pianiste.

‘The spectators loved the pianist and the dancer/the décor.’
• Item 21

an-NP2 NP1-NP2 Un taxi a percuté une infirmière et un malade.
an-NP2 NP2-NP1 Un taxi a percuté un malade et une infirmière.
in-NP2 NP1-NP2 Un taxi a percuté une infirmière et une ambulance.
in-NP2 NP2-NP1 Un taxi a percuté une ambulance et une infirmière.

‘A taxi struck a nurse and a patient/an ambulance.’
• Item 22

an-NP2 NP1-NP2 Le réceptionniste a pris en charge les clients et les invités.
an-NP2 NP2-NP1 Le réceptionniste a pris en charge les invités et les clients.
in-NP2 NP1-NP2 Le réceptionniste a pris en charge les clients et les bagages.
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in-NP2 NP2-NP1 Le réceptionniste a pris en charge les bagages et les clients.
‘The receptionist took care of the clients and the guests/the luggage.’
• Item 23

an-NP2 NP1-NP2 La gendarmerie a protégé les victimes et les témoins.
an-NP2 NP2-NP1 La gendarmerie a protégé les témoins et les victimes.
in-NP2 NP1-NP2 La gendarmerie a protégé les informations et les témoins.
in-NP2 NP2-NP1 La gendarmerie a protégé les témoins et les informations.

‘The gendarmerie protected the victims and the witnesses/the facts.’
• Item 24

an-NP2 NP1-NP2 Les nobles de la région ont accueilli le soldat et le prince.
an-NP2 NP2-NP1 Les nobles de la région ont accueilli le prince et le soldat.
in-NP2 NP1-NP2 Les nobles de la région ont accueilli le soldat et le trésor.
in-NP2 NP2-NP1 Les nobles de la région ont accueilli le trésor et le soldat.

‘The nobles of the region welcomed the soldier and the prince/the treasure.’

Set 3
• Item 1

an-DO DO-IO Le chef de projet a confié un agent commercial à un décorateur.
an-DO IO-DO Le chef de projet a confié à un décorateur un agent commercial.
in-DO DO-IO Le chef de projet a confié un nouveau budget à un décorateur.
in-DO IO-DO Le chef de projet a confié à un décorateur un nouveau budget.

‘The project manager entrusted a sales agent/a new budget to a decorator.’
• Item 2

an-DO DO-IO Le directeur du laboratoire a confié le technicien au chercheur.
an-DO IO-DO Le directeur du laboratoire a confié au chercheur le technicien.
in-DO DO-IO Le directeur du laboratoire a confié le matériel au chercheur.
in-DO IO-DO Le directeur du laboratoire a confié au chercheur le matériel. ‘The director of the

laboratory entrusted the technician/the equipment to the researcher.’
• Item 3

an-DO DO-IO L’entraîneur a confié le gardien de but au kiné du club.
an-DO IO-DO L’entraîneur a confié au kiné du club le gardien de but.
in-DO DO-IO L’entraîneur a confié la trousse de secours au kiné du club.
in-DO IO-DO L’entraîneur a confié au kiné du club la trousse de secours.

‘The trainer entrusted the goalie/the first aid kit to the club’s physiotherapist.’
• Item 4

an-DO DO-IO Les organisateurs du voyage ont confié un jeune touriste à un guide.
an-DO IO-DO Les organisateurs du voyage ont confié à un guide un jeune touriste.
in-DO DO-IO Les organisateurs du voyage ont confié une brochure touristique à un guide.
in-DO IO-DO Les organisateurs du voyage ont confié à un guide une brochure touristique.

‘The organizers of the trip entrusted a young tourist/a tourist brochure to a guide.’
• Item 5

an-DO DO-IO L’assistant juridique a présenté un nouveau témoin à un avocat.
an-DO IO-DO L’assistant juridique a présenté à un avocat un nouveau témoin.
in-DO DO-IO L’assistant juridique a présenté un nouveau document à un avocat.
in-DO IO-DO L’assistant juridique a présenté à un avocat un nouveau document.

‘The judicial assistant introduced a new witness/new document to a lawyer.
• Item 6

an-DO DO-IO Le responsable du projet a présenté le nouvel ingénieur au célèbre architecte.
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an-DO IO-DO Le responsable du projet a présenté au célèbre architecte le nouvel ingénieur.
in-DO DO-IO Le responsable du projet a présenté les nouveaux plans au célèbre architecte.
in-DO IO-DO Le responsable du projet a présenté au célèbre architecte les nouveaux plans.

‘The project manager introduced the new engineer/the new plans to the famous
architect.’
• Item 7

an-DO DO-IO L’anthropologue a présenté le chef local au jeune explorateur.
an-DO IO-DO L’anthropologue a présenté au jeune explorateur le chef local.
in-DO DO-IO L’anthropologue a présenté le croquis jauni au jeune explorateur.
in-DO IO-DO L’anthropologue a présenté au jeune explorateur le croquis jauni.

‘The anthropologist introduced the local chief/the yellowed sketch to the young
explorer.’
• Item 8

an-DO DO-IO Le zoologue a présenté le jeune veau à la chèvre.
an-DO IO-DO Le zoologue a présenté à la chèvre le jeune veau.
in-DO DO-IO Le zoologue a présenté la petite peluche à la chèvre.
in-DO IO-DO Le zoologue a présenté à la chèvre la petite peluche.

‘The zoologist introduced the young calf/the little stuffed animal to the goat.’
• Item 9

an-DO DO-IO Le garnement a donné le hamster au python.
an-DO IO-DO Le garnement a donné au python le hamster.
in-DO DO-IO Le garnement a donné le saucisson au python.
in-DO IO-DO Le garnement a donné au python le saucisson.

‘The boy gave the hamster/the sausage to the python.’
• Item 10

an-DO DO-IO Le pharmacien a remis le bébé au médecin.
an-DO IO-DO Le pharmacien a remis au médecin le bébé.
in-DO DO-IO Le pharmacien a remis les médicaments au médecin.
in-DO IO-DO Le pharmacien a remis au médecin les médicaments.

‘The pharmacist gave the baby/the medicine back to the doctor.’
• Item 11

an-DO DO-IO L’organisateur de la tombola a remis un petit chat à un enfant.
an-DO IO-DO L’organisateur de la tombola a remis à un enfant un petit chat.
in-DO DO-IO L’organisateur de la tombola a remis un joli stylo à un enfant.
in-DO IO-DO L’organisateur de la tombola a remis à un enfant un joli stylo.

‘The organizer of the raffle gave a little cat/a lovely pen to a child.’
• Item 12

an-DO DO-IO Le paysan a donné un petit moineau à une belette.
an-DO IO-DO Le paysan a donné à une belette un petit moineau.
in-DO DO-IO Le paysan a donné un oe uf frais à une belette.
in-DO IO-DO Le paysan a donné à une belette un oeuf frais.

‘The peasant gave a little sparrow/a fresh egg to a weasel.’
• Item 13

an-DO DO-IO Le chef de la mafia locale a offert un jeune employé clandestin à un riche en-
trepreneur.

an-DO IO-DO Le chef de la mafia locale a offert à un riche entrepreneur un jeune employé clan-
destin.

in-DO DO-IO Le chef de la mafia locale a offert une grosse somme à un riche entrepreneur
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in-DO IO-DO Le chef de la mafia locale a offert à un riche entrepreneur une grosse somme.
‘The local mafia boss offered a young clandestine employee/a large sum to a rich
entrepreneur.’
• Item 14

an-DO DO-IO Le prince a proposé la jeune esclave au seigneur local.
an-DO IO-DO Le prince a proposé au seigneur local la jeune esclave.
in-DO DO-IO Le prince a proposé le château fort au seigneur local.
in-DO IO-DO Le prince a proposé au seigneur local le château fort.

‘The prince proposed the young slave/the fortified castle to the local lord.’
• Item 15

an-DO DO-IO Le maître d’hôtel a proposé un valet de chambre à un client fatigué.
an-DO IO-DO Le maître d’hôtel a proposé à un client fatigué un valet de chambre.
in-DO DO-IO Le maître d’hôtel a proposé un petit chariot bleu à un client fatigué.
in-DO IO-DO Le maître d’hôtel a proposé à un client fatigué un petit chariot bleu.

‘The butler offered a valet/a small blue cart to a tired client.’
• Item 16

an-DO DO-IO Le vendeur a montré le clown au gardien.
an-DO IO-DO Le vendeur a montré au gardien le clown.
in-DO DO-IO Le vendeur a montré la figurine au gardien.
in-DO IO-DO Le vendeur a montré au gardien la figurine.

‘The vendor showed the clown/the figurine to the guardian.’
• Item 17

an-DO DO-IO Le jeune couple a recommandé un bon jardinier à un voisin.
an-DO IO-DO Le jeune couple a recommandé à un voisin un bon jardinier.
in-DO DO-IO Le jeune couple a recommandé un bon taille-haie à un voisin.
in-DO IO-DO Le jeune couple a recommandé à un voisin un bon taille-haie.

‘The young couple recommended a good gardener/a good hedge trimmer to a
neighbour.’
• Item 18

an-DO DO-IO Le syndic a recommandé le plombier du quartier aux locataires du bâtiment.
an-DO IO-DO Le syndic a recommandé aux locataires du bâtiment le plombier du quartier.
in-DO DO-IO Le syndic a recommandé la pharmacie de garde aux locataires du bâtiment.
in-DO IO-DO Le syndic a recommandé aux locataires du bâtiment la pharmacie de garde.

‘The union recommended the neighborhood plumber/the all-night drugstore to the
tenants.’
• Item 19

an-DO DO-IO L’artiste a montré un journaliste élogieux à un collectionneur.
an-DO IO-DO L’artiste a montré à un collectionneur un journaliste élogieux.
in-DO DO-IO L’artiste a montré un article élogieux à un collectionneur.
in-DO IO-DO L’artiste a montré à un collectionneur un article élogieux.

‘The artist showed a rhapsodic journalist/a rhapsodic article to a collector.’
• Item 20

an-DO DO-IO Le bénévole a fourni un chien guide au grand blessé.
an-DO IO-DO Le bénévole a fourni au grand blessé un chien guide.
in-DO DO-IO Le bénévole a fourni un déambulateur solide au grand blessé.
in-DO IO-DO Le bénévole a fourni au grand blessé un déambulateur solide.

‘The volunteer provided a guide dog/a sturdy walker to the seriously injured per-
son.’
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• Item 21
an-DO DO-IO Le principal a affecté l’étudiant turbulent au vieux professeur.
an-DO IO-DO Le principal a affecté au vieux professeur l’étudiant turbulent.
in-DO DO-IO Le principal a affecté le grand amphithéâtre au vieux professeur.
in-DO IO-DO Le principal a affecté au vieux professeur le grand amphithéâtre.

‘The principal assigned a turbulent student/the large amphitheatre to the old pro-
fessor.’
• Item 22

an-DO DO-IO L’administrateur de l’hôpital a affecté un assistant personnel à un chirurgien.
an-DO IO-DO L’administrateur de l’hôpital a affecté à un chirurgien un assistant personnel.
in-DO DO-IO L’administrateur de l’hôpital a affecté une salle spacieuse à un chirurgien.
in-DO IO-DO L’administrateur de l’hôpital a affecté à un chirurgien une salle spacieuse.

‘The hospital administrator assigned a personal assistant/a spacious room to a sur-
geon.’
• Item 23

an-DO DO-IO Le patron a fourni le stagiaire au technicien.
an-DO IO-DO Le patron a fourni au technicien le stagiaire.
in-DO DO-IO Le patron a fourni le logiciel au technicien.
in-DO IO-DO Le patron a fourni au technicien le logiciel. ‘The patron provided the intern/the

software to the technician.’
• Item 24

an-DO DO-IO Le responsable du magasin a tendu un petit chat à une fille.
an-DO IO-DO Le responsable du magasin a tendu à une fille un bracelet.
in-DO DO-IO Le responsable du magasin a tendu un collier doré à une fille.
in-DO IO-DO Le responsable du magasin a tendu à une fille un collier doré. ‘The store manager

handed a little cat/a golden necklace to a girl.’


